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Read instructions before use and keep for further reference.
i 1. Remove packaging and stretch out cable. 2. Plug into socket to ensure all bulbs light up. 3. The transformer includes a timer
setting. The button light is switched on, once the timer is activated.

1. This product can be used indoor and outdoor. 2. If you experience any problems with the product, it must be returned to the retailer from
which it was purchased. 3. Do not connect the product to the supply while it is in the packaging. 4. Do not connect this chain electrically to another
chain. 5. The lamps are not replaceable. 6. You must ensure that no sharp objects come into contact with the cable. 7. The external flexible cable or
cord of this luminaire can not be replaced; if the cord is damaged, the product must be destroyed. 8. The product must be handled in a careful manner,
as impacts and scratch may cause the bulbs to break or that the lifespan is reduced.9. Only use the luminaire with the included adapter.
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Laes brugsanvisninf?en inden brug, og gem den til senere brug.

isning 1. Fjern emballagen, og straek kablet ud. 2. Szet i stikkonktakten for at kontrollere, at alle paerer lyser. 3. Transformeren indeholder
en timerindstilling. Knaplyset teendes, nar timeren aktiveres.

1. Dette gro ukt er til indenders og udendgrs brug. 2. Hvis du oplever problemer med produktet, skal du returnere det til den forhandler,
hvor du kgbte det. 3. Produktet ma ikke tilsluttes stromforsyningen, mens det stadig er i emballagen. 4. Slut ikke denne keede elektrisk til en anden
kaede. 5. Lamperne kan ikke udskiftes. 6. Sgrg for, at ingen skarpe genstande kommer i bergring'med kablet. 7. Det udvendige bﬂjelige kabel eller
ledningen til dette lysarmatur kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal produktet kasseres.8. Produktet skal handteres med forsigtighed,
da slag og ridser kan resultere i, at paerernefpringer, eller at levetiden reduceres. 9. Brug kun lysarmaturet med den medfglgende adapter.
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Lesen Sie die Anleitung durch und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf.
i i 1. Entfernen Sie die Verpackung und legen Sie das Kabel aus. 2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose um zu
ﬁgtrlo 'lzere;n ob alle Birnen gliihen. 3. Der Transformator verfiigt Gber eine Timer-Funktion. Die Tastenbeleuchtung schaltet sich ein, sobald der Timer
aktiviert wird.

1. Dieses Produkt ist fiir den Innen- und AuBenbereich geeignet. 2. Falls mit diesem Produkt irgrendwelche Probleme auftreten, geben Sie es
bei dem Handler zuriick, bei dem Sie es erworben haben. 3.Die Lichterkette muss vollsténdig aus der Verpackung genommen werden, bevor Sie an das
Stromnetz angeschlossen wird. 4. Diese Lichterkette darf nicht mit einer anderen Lichterkette elektrisch verbunden werden. 5. Die Ldmpchen kénnen
nicht ausgetauscht werden. 6. Stellen Sie sicher, dass das Kable nicht mit scharfen Ge%_ensténden in Bertihrung kommt. 7. Das externe Elektrokabel des
Leuchters kann nicht ausgetauscht werden. Falls das Kabel defekt ist, miissen Sie den Leuchter entsorgen. 8. Beim Umgang mit diesem Produkt ist
Vorsicht geboten, da StéBe und Kratzer die Leuchtmittel besch&adigen oder die Lebensdauer des Produkts verkiirzen kénnen. 9.Verwenden Sie die

Leuchte ausschlieBlich mit dem mitgelieferten.Adapter.
n
E mussen. Indem ihr entsprechend L?ekennzeichnete Artikel gemaB den 6rtlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle
:s|$rs13Kd:: _h<=T Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer

-Filiale.
Les instruksjonene ngye for bruk, og ta vare pa dem for senere bruk. o

i 1. Fjern emballasjen, pg strekk ut ledningen. 2. Sett i stgpselet for a kontrollere at alle paerene tennes. 3. Transformatoren har en
tidsinnstilling. Lyset i knappen tennes nar tidsuret er aktivert. o o

. Dette produktet kan brukes innen- og utendgrs. 2. Hvis du far problemer, med ﬁroduktet, ma det returneres til forhandleren du kjgpte det
av. 3. Produktet ma ikke kobles til strgmuttak for emballasjen er fjernet. 4. Kjeden ma ikke kobles elektrisk til en annen kjede. 5. Lampene kan ikke
skiftes. 6. Du ma passe pa at ingen skarpe gjenstander bergrer ledningen. 7."Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen i denne lysdekorasjonen kan
ikke skiftes. Hvis ledningen er skadet, ma produktet destrueres. 8. Produktet ma handteres forsiktig da stet og riper kan fore til at paerene knuses eller
at brukstiden forkortes. 9. Bruk bare lysarmaturen sammen med den medfglgende adapteren.

@ Sikkerhetsklasse II for adapteren.
(SELV) for a beskytte mot elektrisk stgt.
Sgppelkassen med kgss over indikerer at merkede gjenstander ma kastes separat fra husholdningsavfall. Ved & levere merkede artikler til

jenvinning, i henhold til lokale bestemmelser, bidrar du til a redusere potensiell skadelig innvirkning pa miljget og menneskers helse. Vennligst
ontakt JYSK-butikken hvis du gnsker mer informasjon.

Safety Class II for the adapter.
protect against electric shock.

The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked

items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. For
more information, please contact your JYSK store.

@ Safety Class III for the luminaire. The luminaire relies on supply at safety extra-low voltage (SELV) to

Sikkerhedsklasse 1II for adapteren. Sikkerhedsklasse III for lysarmaturet. Lysarmaturet kraever en stremforsyning med ekstra lav spaending
(SELV) for at beskytte imod elektrisk stgd.

Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de mzaerkerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de
maerkerede dele til genhrug i henhold til lokale bestemmelser hjeelper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning pa miljoet og
menneskers sundhed. Fa flere oplysninger i din JYSK butik.

Sicherheitsklasse II fir den Adapter. Sicherheitsklasse III fur den Beleuchtungskorper. Zum Schutz vor Stromschlag wird die Leuchte mit
Schutzkleinspannung (engl. Safety Extra Low Voltage, SELV) betrieben.

Die durchIgestrichene Militonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstdnde getrennt vom Hausmill entsorgt werde

Sikkerhetsklasse III for armaturen. Armaturen er avhengig av stromtilfgrsel ved ekstra lav spenning

Las a

garna fore a@ndning och spara dem for framtida bruk.

1. Ta bort emballaget och strack ut sladden. 2. Anslut kontakten till vagguttaget och kontrollera att alla lampor lyser. 3.Transformatorn
har en timerinstallning. Belysningen'i kpappen tands nar timern aktiveras. o o o

i 1. Produkten kan anvéndas bade inomhus och utomhus. 2. Om det uppstar problem med produkten maste den, returneras till den aterférsaljare
sQm du kopte produkten av.3. Anslut inte produkten till véggu'_ttaget_medan den ar kvar i férpackningen. 4. Ljusked&'an far inte anslutas elektriskt till
nagon annan ljuskedja. 5. Lamporna ar inte utbytbara. 6. Se till att inga vassa foremal kommer i kontakt med slagden. 7. Den externa flexibla kabeln
eller sladden till denna ljuskalla kan inte bytas ut; om sladden skadas maste produkten kasseras. 8. Produkten maste hanteras varsamt eftersom stotar
eller slag kan gora att lamporna gar sonder eller att livslangden férkortas. 9. Anvand endast ljuskallan tillsammans med den medféljande adaptern.
IEI Sékerhetsklass II for adaptern. Sakerhetsklass III for armaturen. Stromforsorjningen till armaturen maste vara av SELV-typ
(safety extra-low voltage) som skydd mot elektriska stotar.

DPen overkryssade soptunnan anger att markta foremal maste kasseras separat fran hushéallsavfall. Gepom att lédmng in markta foremal for
atervinning, i enlighet med lokala bestdmmelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan pa miljén och pa manniskors halsa. Om du
vill ha mer information ar du valkommen att kontakta din JYSK-butik.

Lue ohjeet ennen kdyttoa ja sadilytd ne myohempada tarvetta varten.

dyttoohj 1. Poista I;(Jakkaus ja veda johto ulos. 2. Varmista kaikkien lamppujen syttyminen kytkemalla pistoke pistorasiaan. 3. Muuntaja sisaltéa
ajastimen asetus. Painikkeen valo syttyy, kun af’astin on aktivoitu.
)Za,mj_tus 1, Tata tuotetta voi kayttaa seka sisall3 etta ulkona. 2. Jos koet ongelmia tuotteen kanssa, se on palautettava jélleenmgyjﬁlle, jolta se on
ostettu. 3. Ala kgtke tuotetta virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa. 4. Tata ketjua ei saa k\(tkeé sahkdisesti toiseen ketjuun. 5. Lamput eivat ole
vaihdettavissa. 6. Varmista, etteivat teravat esineet paase koskettamaan johtoon.7. Téman valosarjan ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto
on vioittunut, tuote on héavitettava. 8. Tuotetta on kasiteltdva varoen, silla siihen kohdistuvat iskut ja raapaisut voivat rikkoa lamppuja tai lyhentaa
niiden kayttoikaa. 9. Kayta valaisinta ainoastaan mukana tulleen muuntajan kanssa.
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Przed uzyciem zapozn_aélsis z instrukcja i

Turvallisuusluokka II sovittimelle.
sahkdiskuilta suojaamiseksi.
Yliviivattu pydrilla varustettu roskakori osoittaa, ettd merkityt tuotteet on havitettava erilldan kotitalousjatteesta. Toimittamalla kierratykseen
merkityt tuotteet paikallisten maardysten mukaisesti autat vahentamaan mahdollisia haitallisia vaikutuksia ymparist6on ja ihmisten terveyteen.
Lisatietoja on saatavilla JYSK-myymalasta.

Turvallisuusluokka III valaisimelle. Valaisimen virtaldhde kayttaa erittdin pientéd SELV-turvajannitetta

na przyszt
sung¢ opakowanie i rozwingl?prze';uéc'i. 2. Podtaczy¢ do gniazda elektrycznego, aby upewni¢ sig, ze wszystkie lampki

swiecq. 3. Transformator zawiera ustawienia timera. Kontrolka przycisku zapala sie po wiaczeniu timera. L ,

zenie 1. Produkt do uzytku wewnetrznego i zewnetrznego. 2. W razie jakichkolwiek probleméw z produktem zwréci¢ go do punktu, w ktérym
zostat zakupiony. 3. Nie ﬁod’:aczaé produktu do zasilania w czasie, gdy znajduje sie w opakowaniu. 4. Nie podtaczac tego przewodu do innego przewodu
elektrycznego. 5. Lampek nie wymienia sie. 6. Zadbac o to, aby zaden ostry przedmiot nie znajdowat sie w poblizu przewodu. 7. Elastycznego kabla
zewnetrznego ani przewodu niniejszej oprawy oswietleniowej nie mozna wymieniac. W przypadku uszkodzenia przewodu produkt nalezy wyrzucic.
8. Zachowac ostroznos¢ podczas obsfugi produktu, poniewaz uderzenia i zarysowania mogq spowodowac rozbicie zaréwek lub skrécenie ich okresu
eksploatacji. 9. Oprawa swietlna wymaga uzywania wytacznie z dotaczonym zasilaczem.

Klasa bezpieczenistwa II dla adapteru. ~Klasa bezpieczenstwa III dla oprawy o$wietleniowej. W oprawie zastosowano bardzo niskie
napiecie (SELV) zabezpieczajace przed porazeniem pradem elektrycznym.

Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzuci¢ oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac oznaczone przedmioty
do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczyc ich szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.” Aby uzyskac wigcej
informacji, prosimy o kontakt ze sklepem JYSK.

Pfed pouzitim si pfectéte navod a uschovejte jej pro dalsi pouziti. . .. " ,
1. Odstrarite obal a roztahnéte kabel. 2. ZastrCte do zasuvky, abyste zjistili, zda vSechny Zarovky sviti. 3. Transformator obsahuje
nastaveni casovace. Po aktivaci Casovace se rozsviti kontrolka v tlacitku. L, , , 3 , .

. Tento vyrobek |ze pouZit v interiéru i exteriéru, 2. Pokud budete mit s timto vyrobkem {'akykoliv problém, vratte jeg' v,0bchodg,
jej zakoupili. 3. Nepfipojujte vyrobek k napajeni, dokud je uloZen v obalu. 4, Nezapo;ujte tento Feté€z elektricky k jingmu Fetézu.” 5, Zarovky nelze
vymenit. 6. Je nutné zajistit, aby s kabelem neprisel do styku zadny ostry predmét. 7. Externi pruzny kabel nebo Silru tohoto osvétleni nelze vyménit;
Pokud je kabel poskozen, vyrobek je treba zlikvidovat. 8. S vyrobkem zachazejte opatrne€, protoze pfipadné narazy nebo Skrabance by mohly zpusobit
rozbiti Zarovek nebo zkratit jejich Zivotnost. 9. Toto osvétleni pouzivejte pouze s prilozenym adaptérem.
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Bezpec¢nostni tfida II pro adaptér. @ Bezpecnostni tiida IIT pro svitidlo. U svitidla je ochrana proti Urazu elektrickym proudem zajisténa
bezpecnym napajenim extra nizkym napétim (SELV).

Symbol preskrtnuté QoEeInice na koleckéch znamend, ze oznacené piedméty musi byt likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Predanim
oznacenych predmétu k recyklaci v souladu s mistnimi gredpisy pomuzete snizit potencialni Skodlivy dopad na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.
Pro vice informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.
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A hasznalat el6tt olvassa el az Gtmutatét és 6ri,zze,me%(a k ) L, Y ;
1. Csomagolja ki a terméket, és huzza 'k belt. 2. Csatlakoztassa a termeket halézatra, hogy mquy, z8dhessen arrdl, hogy
mindegyik izzo vilagit-e. 3. A transzformator tartafnjaz egy id6zitd beallitasa. Az id6zitd aktivalasakor bekapcsol a gomb vilagitasa.
1. A termek kil-, és beltéri hasznalatra egyarant alkalmas. 2. Ha barmiIXen problémat tapasztal a termekkel kaﬁcsolatban, juttassa azt
vissza a keresked6hoz, akit6l vasarolta. 3. Ne csatlakoztassa az aramforrashoz a terméket, amikor az a csomagoldsaban van. 4, Ne kapcsolja 6ssze masik
fényfuzérrel. 5. A lampak nem cserélheték. 6. Ugyeljen arra, hogy éles targyak ne érintkezzenek a kabelle]. 7. A fényflzér kilsé rugalmas kabele vagy
vezetéke nem cserélhet6 ki. ha a vezeték megserul, a terméket meg kell semmisiteni. 8. A termékkel kiméletesen banjon, mivel (ités vagy rantas
hatdsara az izzok széttérhetnek, illetve lerdyjdilhet a termék élettartama. 9. A fényfluzért csak a mellékelt adapterrel hasznalja.
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Lees de gebrui_l_(s_aamlovi

s6bbi tajékozédashoz.

Az adapter II. biztonsagi osztalyl. “\// A lampatest III. biztonsagi osztaly(. A lampatest érintésvédelmi torpefesziiltséggel (SELV) torténd
taplalasa biztositja az dramutés elleni védelmet.

Az &thlzott kerekes szemétngji‘t(ﬁ tartély azt jelzi, ho?yla megjelolt tételeket a haztartasi hulladéktol elkilonitve kell drtalmatlanitani. Azzal,
hogy a megjeldlt tételeket a helyi el6irasoknak megfeleléen afadja Ujrahasznositasra, hozzajarul a kornyezetre €s az emberi egészségre
gyakorolt lehetséges karos hatasok csokkentéséhez. Tovabbi informaciokért vegye fel a kapcsolatot egy JYSK aruhazzal.

{'/zing vo66r gebruik en bewaar deze binnen handbereik.
erwijder de verpakking en rol het snoer uit. 2. Steek de stekker in het stopcontact en kijk of alle lampjes branden. 3. De
transformator omvat een timer. Het Iampﬂ’e van de knop %aat branden zodra de timer wordt geactiveerd.

i 1. Dit product kan zowel binnen- als buitenshuis worden gebruikt. 2. Als u problemen ondervindt met het product, breng het dan terug
naar de winkel waar u het hebt gekocht. 3. Sluit het product niet aan op het stopcontact zolang het in de verpakking zit. 4. Leg geen elektrische
verbinding tussen deze ketting €én een andere ketting. 5. De lampen zijn niet vervangbaar. 6. Zorg dat er geen scherpe voorwerpen in aanraking komen
met het snoer. 7. Het flexibele buitensnoer van deze lamp kan niet worden vervangen: als het snoer bescl adi?d raakt, moet het product worden
vernietigd. 8. Hanteer het product voorzichtig, aangezien de lampjes door stoten en krassen kunnen breken of de levensduur ervan kan worden verkort.
9. Gebruik de armatuur enkel met de meegeleverde adapter.
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Pred pouzitim si precitajte tento navod a pre pripad Eotreby neskor si ho odlozte. . . X
itie 1. Odstrante gbal a vystrite kabel. 2. Zapnite svietidlo do zasuvky, aby sa v3etky Ziarovky rozsvietili. 3. Transformator obsahuje
nastavenie casovaca. Indikator tlacidla sa rozsvieti po aktivacii Casovaca. B , , ) . A
ie 1. Tento produkt moZno pouzit v interiéri i v exteriéri. 2. Ak mate s tymto produktom akékolvek Eroblemy, vratte ho predajcovi, u ktorého
ste ho zakupili. 3. Kym je tento produkt v obale, nepripajajte ho k napajaniu. 4. Nepripajajte tito retaz elektricky na inu retaz, 5. Ziargvky sa nedaju
vymenit. 6. Zabezpecte, aby sa kabla nedotykali Ziadne ostré predmetg. 7. Vonkajsi pruzny kabel alebo Snuru tohto svietidla nie je mozné vymenit.” Ak je
produkt je potrebné zlikvidovat. 8. S produktom zaobchadzajte opatrne, pretoze pripadné narazy alebo poskriabanie by mohli spésobit

kgbe.' .Poﬁ_kode_ﬂ‘/(y otreb 8. Jktor (
rozbitie ziaroviek alebo skrétit ich zivotnost. 9,.Svietidlo pouzivajte len s prilozenym adaptérom.
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Lisez les instructions avant utilisation et conservez-les a titre de référence. |
N i 1. Retirez I'emballage et étendez le cable. 2. Branchez la prise pour vérifier que toutes les ampoules s'allument. 3. Le transformateur
comprend un réglage de la minuterié. Le voyant du bouton s'allume une fois le minuteur activé.

i 1. produit peut étre utilise en intérieur et en extérieur. 2. En cas de probléme avec le produit, vous devez le restituer au commercant
aupres duguel vous l'avez acheté. 3. Ne branchez pas le produit a I'alimentation tant gu'il est dans son emballage. 4. Ne raccordez pas électriguement
cette guirlande a une autre guirlande. 5. Les lampes ne sont pas remplacables. 6. Vérifiez qu'aucun objet pointu n'entre en contact avec le cable. 7. Le
cable ou le cordon électrique flexible externe de ce luminaire n'est pas remplacable. Si le cordon est endommagé, le produit doit étre détruit. 8. Le produit
doit étre manipulé avec le plus grand soin. En effet, les chocs et les rayures pourraient endommager les ampoules et réduire la durée de vie du produit.

9. Utilisez ce luminaire uniquement avec |'adaptateur fourni.
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Veiligheidsklasse II voor de adapter. Veiligheidsklasse III voor de lichtarmatuur. De lichtarmatuur werkt op basis van een veilige
laagspanning (SELV) om bescherming te bieden tegen elektrische schokken.

De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gi_emarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door
gemarkeerde items te overhandigen voor recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke schadelijke impact op het milieu en de
menselijke gezondheid te verminderen. Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-winkel.

Bezpe¢nostna trieda II pre adaptér. Bezpecnostna trieda III pre svietidlo. Ochranu proti Grazu elektrickym pridom od svietidla zaistuje
bezpecné napdjanie extra nizkym napatim (SELV).

Preskrtnutd smetna nadoba na kolieskach znamena, 7e sa musi oznaceny tovar zlikvidovat samostatne od komunalneho odpadu. Odovzdanim
oznaceneho tovaru na recyklaciu v sulade s miestnymi pred&ismi pomahate znizovat potencialny skodlivy vplyv na zZivotné prostredie a zdravie
[udi. DalSie informacie vam poskytne personal predajne JYSK.

Classe de slreté II pour I'adaptateur. ~  Classe de sQreté III pour le luminaire. Le luminaire repose sur une alimentation trés basse tension de
sécurité (T.B.T.S.) afin d'offrir une protection contre les chocs électriques.

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre éliminés séparément des déchets

mena?_ers. En mettant les articles marqués au recyclage, conformément aux réglementations locales, vous contribuez a réduire I'impact
potentiellement nocif sur I'environnement et sur la santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre magasin JYSK.

Pred uporabo preberite navodila in jih shranite za morebitno prihodnjo uporabo. . .
1. Odstranite embalaZo in raztegnite kabel. 2. Prikljucite na elektricno omreZje in preverite, ali vse Zarnice delujejo.
3. Transformator vsebuje nastavitve ¢asovnika. Ob vklopu Casovnika zasvetj lucka gumba. .

) ilo 1. Ta izdelek se lahko uporablja v notrapjosti in na prostem. 2. Ce naletite na kakrsnekoli teZzave s tem izdelkom, ga morate vrniti v trgovino,
kjer ste ga kupili. 3. Ne povezujte izdelka v elektricno omreZje, ko je v embalaZi. 4. Te verige ne smete nikoli elektricno vezati z drugo verigo. 5. Svetilke
niso zamenljive. 6. Zagotovite, da kabel ne pride v stik s kakrsnimi koli ostrimi predmeti. 7. Zunanjega gibkega kabla ali Zice tega svetila ni mogoce
zamenjati; Ce je kabel poskodovan, morate izdelek uniciti. 8. Z izdelkom je ?otrebnovravnati azljivo, saj trkiin praske lahko povzrodijo, da se Zarnice
razbijejo, ali pa se Zivljenjska doba izdelka skrajSa. 9. Svetilko uporabljajte le s prilozenim adapterjem.

Varnostni razred II za adapter. @ Varnostni razred III za svetilko. Svetilka deluje z varnostno zelo nizko napetostjo (SELV) za zas¢ito pred
elektri¢nim Sokom.

Precrtan smetnjak oznacuje, da je treba oznacene predmete odstraniti loceno od gospodinjskih odpadkov. S
recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi pomagate zmanjSati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje

na trgovino JYSK.

Prije upotrebe rot“:itlaﬂ'(te upute i sacuvajte ih za buducu upotrebu. | . .
Upute za unm:anh_u 1. Uklonite pakiranje i izravnajte kabel. 2. Prikljuite na napajanje kako biste provijerili hoce li se sve Zaruljice ukljuciti.
3. Transfor_rnafolb i j

I)_recja'o oznacenih predmetov za
judi. Za vec informacij se obrnite

ukljucuje podesenja timera. Svijetlo tipke se pali kada je brojilo vremena ukljuceno.

vaj je proizvod namijenjen kako uporabi u zatvorenom prostoru tako i na otvorenom. 2. Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom,
vratite ga u trgovinu u ko'o'%ste ga kupili. 3. Ne prikljucujte ovaj proizvod na elektricnu struju dok se jos nalazi u pakiranju. 4. Nemojte povezivati ovaj
lapac s drugim lancem. 5. Zaruljice se ne mogu mijenjati. 6. Valja pripaziti da kabel ne dode u doticaj s oStrim predmetima, 7. Vanjski elasticni kabelili
uze ovog rasvjetnog tijela ne moze se zamijeniti; Ako je kabel ostecen, proizvod se mora unistiti. 8. Proizvodom se mora pazljivo rukovati, jer udarci i
ogrebotine mogu prouzrociti pucanje Zaruljica ili skra¢enje njihovog vijeka uporabe. 9. Upotrebljavajte rasvjetno tijelo samo s prilozenim adapterom.
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Razred s(ijgurnosti IT za adapter. Bezbednosna klasa III za svetiljku. Svjetlo se oslanja na opskrbu sigurnosnim niskim naponom (SELV) radi

zastite od strujnog udara.

Prekrizena kanta za otpad s kotacima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati odvojeno od kuénog otpada. Predajom oznacenih
predmeta za recikliranje u skladu s lokalnim propisima pomaZete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjecaja na okoli$ i zdravlje ljudi. Za vise
informacija kontaktirajte JYSKovu trgovinu.
Leggere le istruzioni prima di utilizzarla e conservarle per future consultazioni.
joni | . Estraete |" articolo dallimballaggio e distendete il cavo. 2. Inserite la spina nella presa di corrente per verificare che tutte le
lampadine si illuminino. 3. Il trasformatore include un timer da impostare. La spia del pulsante si accende una volta attivato il timer.

\ i . Questo prodotto € indicato sia per ambienti interni che esterni. 2. Dovessero subentrare problemi di qualsiasi tipo con questo prodotto,
rllportate 0 al rivenditore dove € stato acquistato. 3. La ghirlanda luminosa deve essere levata completamente dall'imballaggio prima di essere allacciata
alla rete elettrica. 4. Questa ghirlanda luminosa non pud essere collegata elettricamente con un‘altra ghirlanda liminosa. 5. Le lampadine di ricambio
sono incluse nella fornitura. 6. Assicuratevi che il cavo non entri in contatto con oggetti taglienti. 7. Il cavo elettrico della lampada non puo essere
sostituito. Se il cavo e difettoso, rimuovere la lampada. 8. Manipolare il prodotto con cautéla: urti e graffi possono causare la rottura delle lampadine
o ridurre la durata del prodotto stesso. 9. Utiliz?re la luminarie solo con I'adattatore incluso.
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Classe di sicurezza II per |'adattatore.
(SELV) per proteggere da scosse elettriché.

1l bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Consegnando
gli articoli contrasse%natl per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente e
sulla salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.

Classe di sicurezza III per la lampada. La lampada funziona in bassissima tensione di sicurezza

297x210cm
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Lea las instrucciones antes del uso del productodv guardelas para futuras consultas.

i 1. Retire el embalaje y extienda el cable. 2. Conecte el cable a la red para verificar que todas las bombillas se encienden.
3. El transformador incluye un ajuste mediante temporizador. La luz del boton se enciende una vez que se activa el temporizador.

1. Este producto es adecuado para su uso en el interior y en el exterior. 2. En caso de que surja algun problema con este producto,

devuelvalo en el comercio donde lo adquirié. 3. La guirnalda de luces debe sacarse completamente de su wmbalaje antes de enchufarla a la red.
4. Esta guirnalda de luces no debe conectarse eléctricamente a otra guirnalda eléctrica. 5. Las bombillas no pueden ser sustuidas. 6. Asegurese de que
el cable’no entra en contacto con objetos cortantes. 7. El cable eléctrico de la lampara no puede ser sustituido. Deshagase de ella si el cable esta
defectuoso. 8. El producto se debe manipular con cuidado, ya que los impactos y arafiazos pueden hacer que las bombillas se rompan o que se reduzca
la vida util del producto. 9. Utilice la lampara uniiamente con el adaptador incluido.
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Procitajte uputstva prije koriStenja i cuvajte ih za buducu upotrebu. | .

1. Uklonite ambalaZu i razvucite kabl, 2. Ukopcajte utikac u uti¢nicu kako biste se uvjerili da sve sijalice svijetle. 3. Transformatora
ukljucuje podesavanje tajmera. Svjetlo dugmeta se ukljuCuje nakon aktiviranja tajmera.
je 1. Ovaj proizvod se moZe koristiti u zatvorenom i otvorenom prostoru. 2. Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom, trebate ga vratiti
u prodavnicu u kojoj je kupljen. 3. Na spajajte proizvod na napajanje dok je u pakovan;u. 4. Ne spajajte ovaj lanac elektricno sa drugim lancem.
5. Lampice nisu zamjenjive. 6. Pazite da kabl ne dolazi u dodir sa oStrim predmetima. 7. Vanjski fleksibilni kabl ili produZetak za kabl"ovog rasvjetnog
tijela nije moguce zamijeniti; ako je kabl oStecen, proizvod Ce biti uniSten. 8. Proizvodom treba rukovati oprezno jer udarci i ogrebotine mogu dovesti
do razbijanja sijalica ili'smanjiti njihov vijek trajanja. 9. Koristite rasvjetno tijelo samo s prilozenim adapterom.
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Procitajte uputstva prije koriStenja i cuvajte ih za buducu upotrebu.
1. UKklonite ambalazu i razvucite kabl. 2. Ukopcajte utikac u uti¢nicu kako biste se uvjerili da sve sijalice svijetle. 3. TpaHcchopmaTop
K/byuyje noAewasarsa TajMepa. Svetlo na dugmetu je ukljuceno kada je tajmer aktiviran.
b_n_gmrlgnj]g 1. Ovaj proizvad se moze koristiti unutra i napolju. 2. Ako’imabilo kakvih problema sa proizvodom, morate ga vratiti prodavcu od koga ste
ga upili.

Clase de seguridad II Eara el adaptador. Clase de seguridad III para la ldmpara. Para su alimentacion, la ldmpara utiliza una tension muy
baja de seguridad (SELV) para evitar descargas eléctricas.

El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica. Al
entregar los articulos marcados para su remclage, de acuerdo con la legislacion local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el

medioambiente y en la salud humana. Para obtener mas informacion, péngase en contacto con su tienda JYSK.

Klasa sigurnosti II za adapter.
zastite od strujnog udara.
Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloZiti u otpad odvojeno od kuénog otpada. Ako oznacene predmete
odnesete na reciklaZzu u skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjicaja na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za
vise informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu.

@ Klasa sigurnosti III za svjetlo. Svjetlo se oslanja na opskrbu pri sigurnosnom malom naponu (SELV) radi

. Nemojte prikljucivati proizvod na napajanje dok je jos uvek u pakovanju. 4. Nemojte elektricno povezivati ovaj kabl sa drugim kablom.

. Lampice se ne moFu zameniti. 6. Postarajte se da Kabl ne dode u dodir sa oStrim predmetima. 7. Spoljni savitljivi kabl ove svetiljke se ne moze
zameniti; Ako je kabl ostecen, proizvod je unisten. 8. Proizvodom se mora pazljivo rukovati, jer udarci i ogrebotine mogu dovesti do pucanja sijalica ili
skracenja njihovog upotrebnog veka. 9. Koristite samo svetiljke pomocu isporucenog adaptera.
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MNMepen BUKOPUCTAHHAM anpoG\g npounTaite IHCTPYKUIi i 36epeXxiTbh ANs AOBIAKM Ha MaW6YTHE. . .

1. 3HiMiTb yNaKkoBKy Ta pO3TArHITb Kabenb. 2. MiAK0YITL 40 PO3ETKM, W06 NepekoHaTNCs, WO BCi TaMNOYKM CBITATLCS.
3. TpaHcdhopMaTop Bk/toYa€e B cebe yCTaHOBKY Tanmmepa. IHAMKATOp KHOMKWU CBITUTBLCS, KON TaliMep akTUBOBAHO.
Ypara! 1. Lreﬁ BUPi6 A03BONSETHCS BUKOPUCTOBYBATW B MPUMILLEHHI Ta 3a Oro MexaMu. 2. SKLO Y Bac BUHUKIM Byab-aKi npo6nemMu 3 UMM ToBapoM,
BaM C/if} NOBEPHYTM M10ro NpoAaBLio, B AKOro By npuadany Bupi6. 3. Mepl Hix NiakaoyaTy BUPI6 A0 MEPeXi XWBNEHHS, MOro Cia AICTaTh 3 ynakoBKu.
4. He noeaHynTe eNekTpUYHNM LSXOM LI FpASHAY 3 iHLWOK. 5. JTaMnoyky He 3aMiHioTbCs. 6. MepekoHaiTecs, Wwo nobnnsy Kabesno HeMae rocTpux
npeaMeTiB, siKi MOXYTb Oro MOWKOAUTU. 7. 30BHIWHIN FHYYKWI Kabenb LbOro CBITUNIbHUKA He 3aMiHIOETLCS; AKLIO MPOBIA MOLIKOAXEHO, BMpiG TeX CTae
HenpuaaTtHuM. 8. MoBoANTUCS 3 BUPOBOM CNia Ayxe 06ePEeXHO, OCKINbKM yaapu Ta NOAPSNUHN MOXYTb NPU3BECTU 10 BUXOAY 3 eKcrayaTtauil
namnoyok abo A0 CKOPOYEHHS X TEPMIHYACYXOU. 9. BUKOPUCTOBYWATE CBITUABHUK TiNbKW 3 aAanTepomM, L0 BXOAUTb Y KOMIJIEKT.
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Bezbednosna klasa II za adapter.
radi zastite od elektri¢nog udara.

Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznacene stavke moraju da se odloZe u otpad odvojeno od otpada iz domacinstva.
Predavanjem oznacenih stavki za recikliranje u skladu sa lokalnim groplsma pomazete da se umanji potencijalni sSkodljiv uticaj po Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Za viSe informacija, obratite se najblizoj JYSK prodavnici.

@ Razred sigurnosti III za svjetlo. Svetiljka se napaja upotrebom bezbedne izuzetno niske voltaze (SELV)

Knac 6e3neku II Ans anantepa. Knac 6e3neku III ansi cBiTUNbHUKa. [IN5 3aXUCTY Bifi YPaXKEHHS €NeKTPUYHUM CTPYMOM Y CBITUNbHUKY
BMKOPUCTOBYETLCA 6e3neyHa Hanpyra (SELV).

Mepekpecnennii CMITTEBUI 6ak Ha Konecax BKasye Ha Te, WO BiAMiYeHi npeamMetu cnig yTWUIi3yBaTK OKPEMo Bia nobyToBux Biaxoais. Nepeaatoun
no3HayeHi npeaMeTn Ha nepepobKy 3rifHo 3 MICLEBMMW HOpMaMu, BU 3MEHLLYETe NOTEHUIMHUI WKIANUBNIA BIMB Ha HABKOJMLLHE CepeaoBMLle Ta
3A0poB's noaen. [1na oTprMaHHa 40AaTKOBOI iHdopMalii 3BepTaiTecs 40 Baworo marasuHy JYSK.

i instructiunil ainte de utilizare si pastrati-le pentru a le putea consulta ulterior. "
iuni i 1. Inldturati ambalajul si intindeti cablul. 2. Conectati la priza pentru a va asigura ca toate becurile se aprind.

3. Transformator include o setare de temporizator. Lumina butonului se aprinde odatd ce temporizatorul ‘este activat.

ie 1. Acest produs poate fi utilizat atat in interior, cat si in exterior. 2. Daca aveti orice fel de probleme cu acest produs, returnati-I la distribuitorul
de la care a fost achizitionat. 3. Nu conectati produsul fa reteaua de alimentare cand este in ambalaj. 4. Nu conectati electric aceasta instalatie de lumini
la o alta instalatie. 5. Lampile nu sunt inlocuibile. 6. Trebuie sd va asigurati ca niciun obiect ascu;lit nu intra in contact cu cablul. 7. Cablul sau cordonul
de alimentare extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, produsul trebuie distrus.
8. Produsul trebuie manevrat cu atentie, deoarece loviturile si zgarieturile pot provoca spargerea becurilor sau reducerea duratei de functionare.
9. Utilizati corpul de iluminat numai cu adapto:ul inclus.
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Mpouerere MHCTPyKUMUTE Npeaun ynotpe6a u ru e3a6
1. OTCTpaHeTe OnakoBKaTa v oMbHeTe kabena. 2. BKoueTe B KOHTAKT, 3a Aa NPOBEpUTE Aanu BCUYKM KPYLLKU CBETBAT.

Clasa de sigurantd II pentru adaptor. Clasa de sigurantd III pentru corpul de iluminat. Corpul de iluminat are o alimentare de tip SELV
(tensiune de siguranta foarte joasa) pentru a asigura protectia impotriva socurilor electrice.
Cosul cu roti marcat cu o cruce indicd faptul cd articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile mena[jere. Prin predarea articolelor

marcate pentru reciclare, in conformitate cu reglementarile locale, contribuiti la reducerea impactului potential ddunator asupra mediului si a
sanatatii oamenilor. Pentru mai multe informatii, contactati magazinul JYSK.

3. TpaHchopMaTOpbT BK/IKOUBA HAcTpoiika Ha Taimep. NHAnKaTopbT Ha ByToHa CBeTBa CNea KaTo TaliMepbT € aKTUBMpaH

une 1. To3u NpoAyKT MOXe Aa Ce U3M0M3Ba Ha 3aKpUTO U OTKPUTO. 2. AKO Bb3HWKHAT nNpobnemu ¢ npoaykTa, Tpsibea Aa ro BbpHeTE Ha
Tbprosela, OT KOWTO CTe ro 3akynunu. 3. He BkloYBaiTe NpoAyKTa B €N1eKTPUHeCKoTO 3a>§9aHBaHe, fl0KaTo e B onakosKaTa. 4. He cBbp3Baiite
€eKTPUYECKM Tasu_Bepura KbM Apyra Bepura. 5. JlaMnute He MoraT ia ce CMeHsT. 6. TpsibBa Aa ce yBepuTe, Ye HUKaKBU OCTPU NPEAMETU HE BAM3aT B
KOHTaKT € kabena. 7. BbHIIHWAT rbBKas Kaben Ha Te3n CBET/IMHM He MOXe /la ce CMeHs; AKO KabenbT ce NoBpean, NPOAyKTbT TPS6Ba /la Ce U3XBBbPAN.
8. C npoaykTa Tpsi6Ba Aa ce paboTu BHMMATEIHO, Tbi1 NPW YAap M OfipackBaHe KPyLWKNTe MOXe ia Ce CHYMAT WK XMBOTLT MM Aa Ce CbKpaTu.
9. M3non3sBaiiTe 0CBETUTENHOTO TS0 CaMO C BKJIIOYEHWS B KOMMN/eKTa aaantep.
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Knac Ha 6e3onacHocT II 3a aganTepa. Knac Ha 6e3onacHocT III 3a ocBeTuTensi. OCBETUTENAT pa3unTa Ha 3axpaHBaHe npu 6e3onacHo
CBPBXHMUCKO HanpexeHue (SELV) 3a 3awwiTa cpelly enekTpuyecku yaap.

CMMBO/TBLT CbC 3a4epTaHa C KPbCT Koda 3a 60KYK Ha Kosenua ykassa, Ye MapKupaHuTe apTukyau Tpsi6Ba ia ce U3XBbP/IST OTAENHO OT 6UTOBUTE
oTnaabuu. Kato npesasaTe MapKuMpaHu apTUKy/u 3a peunkavpaHe B CbOTBETCTB/E C MECTHWTE pa3nopeatu, Bie rnomaraTe 3a HaMassiBaHe Ha
noTeuumanH?\}'gfpenuo Bb3/1EUCTBME BbPXY OKOHATa CpeAa M HOBELIKOTO 3/ipaBe. 3a noseye MHPOPMaLMs ce CBbPXETe C 6An3K1s 10 Bac
MarasuH Ha .

A1aBacTe TIG 03NYIEG NpIV anod Tn Xpron Kal KPaTnoTe TiG yia PEAAOVTIKN avagopd. | X , X X A

1. ApaipéoTe Tn OUCKEUAGia Kal EETUAIETE To kKaAwdIo, 2. BAATe To 0Tnv npila pebpatog, yia va eniBeBaiwoeTe 0TI avaBouy 6Aol ol
AapnTnpeg. 3. O HETAOXNUATIOTAG nepihapBavel pia puBpion xpovodiakonTn. H Auxvia oTo koypni avuéB;l, HOAIG evepyonoinBei 0 xpovodiakdnTng.

1. AuT6 TO, NPOIOV UNOPE] va XpnalyonoinBei Yia E0WTEPIKN Kal ?\%(stleg Xpnon. 2. EGv avTIpeTwNiGeTE 0NolodnnoTe NpoBANUAa e TO
npoiov, NPENEl va TO ENIOTPEYETE 0TO KATAGTNHA ANO TO OMOI0 TO AyopacodTe. 3. Mnv GUVOEETE TO NPOIOV 0To peUa eV BpigkovTal 0Tn CUCKEUAaia,
4. Mnv OUVOEETE NAEKTPIKA TN YIPAAVTa, PE onomﬁr}\np'rs AAAN. 5. Or Aapneg dev avTikaBioTavral. 6. BeBalwBeiTe 0TI TO KAADDIO BEV EPXETAI OE ENAPN PE |
aiXuned avTikeipeva. 7. To EWTEPIKO EUKAUNTO KAA®DIO N 0UPUA autoU TOU QWTIOTIKOU OWHATOG EV UNOPEI va avTikaTaoTabei. Av To KaAmdlo Exel pBapei,
TO NPOIOV NPENEI va anoppIPoEi.8. MpEnel va XeIPI(ETTE NPOCEKTIKA TO NPOIOV, ENEIBN Ta KTUNNAPATA Kal Td ySapoipaTa Unopei va ondoouv Tig AUXVieg i va
HeI®ooUV TN dIApKeId (WNG. 9. XPNOILONOIEITE TO PWTIOTIKO HOVO UE TOV NPOCAPHOYED Mou nepiAapBaveral.
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Katnyopia aocpa)\siaé; 11 yia TOV NpocappoyEd. Katnyopia ac@aAeiag II yia To wTioTIKO. H npooTacia and nAektponAngia Tou ewTIOTIKOU
£YKEITal oTNV TpoYodoaia o€ 1Id1aiTepa XapnAn Tacn acpaleiag (SELV).

o élugpuuuévoc TPOXOPOPOG KASG0G YNodEIKVUEI OTI Ta ENICNUACKEVA NPOIGVTA NPENEI va anoppinTovTal EExwpIoTA anod Ta oIKIaka anoppiuuara.
MapadidovTag Ta eniCNUACHEVA NPOIOVTA YIA AVAKUKAWGN, CUHPWVA HE TOUG TOMIKOUG KavOVIOHOUG, GUUBAAAETE OTN PEI®ON TWV MNIBAVGOV
ﬂlg&é\aﬁwv ENINTWOEWV Yia To NepIBAAAov kal TNV avBpanivn uyeia. Ma nepIooOTEPEG NANPOPOPIEG, EMNKOIVWVAOTE HE TO TOMIKO 0AG KATaoTNHa

PT
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3. O transformador inclui uma definicdo de temporizador. A luz do botdo acende quando o temporizador € ativa

cdo: 1. Este produto é adequado para o interior e exterior. 2. Caso ocorram problemas com este produto, devolva-o junto do comerciante onde o
adclulrlu. 3. Remova toda a corrente de luzes da embalagem antes de a ligar a corrente. 4. A corrente de luzes ndo pode ser ligada com outras correntes
de luzes. 5. As |ampadas ndo podem ser substituidas. 6.” Certifique-se qué o cabo ndo entra em contacto com objetos cortantes. 7. O cabo elétrico
externo da luminaria ndo pode ser substituido. Caso o cabo apresente algum defeito, deverd eliminar a luminaria. 8. O produto deve ser manuseado com
_cuildago, uma vez que os impactos e arranhdes podem partir as lampadas ou reduzir o tempo de vida util. 9. Utilize o produto apenas com o adaptador
incluido.
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Mepen mc

Leia as instrucées antes de utilizar e guarde-as para referéncia futura. . . ‘
1. Remova a embalagem e retire o cabo. 2. Coloque a ficha na tomada para controlar sg todas as lampadas estdo a funcionar.
o.

Classe de seguranca II para o adaptador. @ Classe de seguranca III para a luminéria. O produto funciona com uma fonte de alimentagéo
segura de muito baixa tensdo (SELV) para protegao contra choques ‘elétricos.

O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados devem ser eliminados separadamente dos residuos domésticos. Ao
entregar os artigos assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, esta a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para o
ambiénte e para a saude humana. Para mais informagdo, contacte a sua loja JYSK.

Te X ans pa.

BHUMA b C UHCTPY n 0
1. CHUMUTE ynakoBKy w1 PIaCI'IpaBbTe kabenb. 2. BOTKHUTE BMNIKY B PO3€TKY M ybeanTech, YTo BCE NlaMNoYKu 3aropatoTcs. 3. TpaHcdhopmaTop
BKJIIOYaeT B cebs yCTaHOBKY TaliMepa. [ToacBeTka KHOMKW 3aropaeTcst cpasy rnocse BK/IYeHWs TaiiMepa.

1. [laHHOe U3/jenne paspeLleHo 1CNoNb30BaTh Kak B MOMELLEHUM, TaK U Ha OTKPLITOM npOCTgaHCTBE. 2. Ecnv y Bac nosisunmck
npobnembl C Uspenmem, ero HeO6XOLLMMO BepHbe pacnpocTpaHuTento, y KOToporo usaenve 6bin1o N MOﬁpeTSHO. . He Bknovalite B ceTb unipenve, He
WU3BNEYEHHOE U3 ynakoBku. 4. He noacoeavHsITe AaHHYIO Lienb K APYro Lenu anekTpuyecku. 5. Jlamnouku He noanexar 3ameHe. 6. NposepbTe, 4TO
Kabesnb He ComnpuKacaeTcsi C OCTPbIMM NpeAMeTaMu. 7. BHELIHWI KabenbHbI NPOBOA UK LWHYP 3TOr0 OCBETUTENIbHOro Npubopa He Noanexar 3aMeHe; npu
MOBPEXAEHWUM LUHYPa U3aenne HeobxoanMMo BbIBpoCcUTb. 8. U3aenne TpebyeT BepexHoro obpalleHms: Tpsicka U MexaHu4Yeckue NnoBpexaeHust MoryT
MPUBECTW K MONIOMKE N1aMn UM COKPALLEHNIO CPOKA, WX CYxX6bl. 9. MCNonb3yiiTe TONbKO aganTep, NOCTAaBNSEMbI B KOMMIEKTE C OCBETUTENbHBIM MPUGOPOM.

El
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Ans anantepa — knacc 6esonacHocTy II. [ns noacseTkn — knacc 6esonacHocTu I11. [1n5 NOACBETKM UCMONb3YETCs OYEHb HU3KOe
HanpsbxeHne (SELV), uto no3sonseT obecneynTsb 3alnTy OT NOPaXeHUs 31eKTPUYECKUM TOKOM.

MepeyepKHyTbIii MyCOPHbI KOHTEMHEP Ha KoNecax yKasblBaeT Ha He06X0AMMOCTb YTUAM3aumMmu OTANbHO OT BbITOBbIX 0TX0A0B. Mepeaasas
NoMeyeHHbIe U3/1eNNs Ha NepepaboTKy B COOTBETCTBUM C MECTHBIMW NPABIIaMM1, Bbl MOMOTaeTe CHU3UTL MOTEHUMasIbHOE BEe,CLHOe BO3/elcTBMe Ha
OKpY>alolLyio Cpey v 30poBbe Yenoseka. [ns nonyyeHns noapobHON MHOPMaLMKU CBSXUTECH C BallMM MarasunHom JYSK.

TR Kullanmadan 6nce talimatlan dikkatle okutun ve ileride bagvurmak iizere saklayin.
i 1. Ambalaji cikarin ve kabloyu disa dogru gekin. 2. Tim ampullerin yanmasini saglamak igin sokete takin. 3. Transformatoér, bir
zamanlayici ayari icerir. Zamanlayici etkinlestirildiginde digme isigi Yanar. -
A Uyar 1. Bu Urin Kapali ve acik alanlarda kullanilabilir. 2. Uriinle i ?i i herhangi bir sorun yasadiginizda, satin alindigi yere iade edilmelidir. 3. Urint
Eaketinden cikarmadan elektrige baglamayin. 4, Bu zinciri elektrikli yéntemlerle bir bagka zincire baglamagln. 5. Lambalar degistirilemez. 6. Herhangi bir
eskin nesnenin kablo ile temas halinde olmadigindan emin olmalisiniz. 7. Bu armatire ait harici esnek kablo veya tel degigtirllemez; kablo hasarliysa,
urtn imha edilmelidir. 8. Carpma ve vurma durumunda ampuller kirilabileceginden ve kullanim émri azalacagindan, trtn dikkatli bir sekilde
kullanilmalidir. 9. Armatiirti sadece dahilj.adaptoriiyle birlikte kullanin.
Adaptor igin Guvenlik Sinifi II. Armatir igin Glvenlik Sinifi III. Armatiir, elektrik garpmasina karsi korumak igin ekstra disiik glvenlik
IEI voltajinda (SELV) beslemeye dayanir.
Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu, isaretli 6gelerin evsel atiklardan ayri olarak imha edilmesi gerektigini gosterir. Isaretli 6geleri
yerel diizenlemelere gore geri donisiim icin teslim ederek, cevre ve insan sagligi Gizerindeki olasi zararli etkilerin azaltilmasina yardimci
olursunuz. Daha fazla bilgi igin lGtfen JYSK magazanizla gorusun.
CN {EREIERRRE, ZERFRARBEER.
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Product name: SNOTRA =
Supplier no.: 28428
160 Product no. 6127401/86026001
Lamp: 2.8-3.2V/10-20mA x 160
5m J¥SK.com
31V DC Max3.6W K ofs
Soedalsparken 18
DK-8220 Brabrand
FR +a5 593 7500
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(3 ) Cet appareil UK importer
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PAP c Biostat House
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